
Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 14 februarie
2008 — Spania/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-266/04) (1)

(„FEOGA — Secțiunea «Garantare» — Cheltuieli excluse de
la finanțarea comunitară — Operațiuni de retragere de pe
piață a fructelor și a legumelor — Controlul totalității produ-
selor retrase — Culturi arabile și prime pentru creșterea bovi-

nelor — Termen de 24 de luni”)

(2008/C 79/50)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamant: Regatul Spaniei (reprezentant: F. Díez Moreno,
abogado del Estado)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: L.
Visaggio, S. Pardo Quintillán și F. Jimeno Fernández, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare în parte a Deciziei 2004/457/CE a Comisiei
din 29 aprilie 2004 privind excluderea de la finanțarea comuni-
tară a anumitor cheltuieli efectuate de statele membre în cadrul
Fondului European de Orientare și de Garantare Agricolă
(FEOGA), secțiunea „Garantare” (JO L 156, p. 48, rectificare în
JO L 2002, p. 35), în măsura în care aceasta privește Regatul
Spaniei

Dispozitivul

1) Decizia 2004/457/CE Comisiei din 29 aprilie 2004 privind
excluderea de la finanțarea comunitară a anumitor cheltuieli efec-
tuate de statele membre în cadrul Fondului European de Orientare
și de Garantare Agricolă (FEOGA), secțiunea „Garantare”, este
anulată în măsura în care exclude de la finanțarea comunitară chel-
tuielile efectuate de Regatul Spaniei în comunitățile autonome Țara
Bascilor și La Rioja în cadrul campaniei 1998/1999 care se
raportează la culturile arabile și la primele pentru creșterea bovi-
nelor, pe de o parte, și cheltuielile efectuate înainte de 22 martie
2000 de către Regatul Spaniei în comunitatea autonomă Țara
Bascilor în cadrul campaniei 1999/2000 care se raportează la
culturile arabile și la primele pentru creșterea bovinelor, pe de altă
parte.

2) Respinge celelalte capete de cerere.

3) Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 217, 28.8.2004.

Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 14 februarie
2008 — Orsay/OAPI — Jiménez Arellano (Orsay)

(Cauza T-378/04) (1)

(Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de înre-
gistrare a mărcii comunitare verbale și figurative Orsay —

Marcă națională verbală și figurativă anterioară D'ORSAY
— Motiv relativ de refuz — Risc de confuzie — Articolul 8

alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 40/94)

(2008/C 79/51)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Orsay GmbH (Willstätt, Germania) (reprezentanți:
D. von Schultz și S. Elbe, avocats)

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci,
desene și modele industriale) (reprezentanți: inițial T. Eichenberg,
ulterior G. Schneider, agenți)

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a
OAPI, intervenientă la Tribunal: José Jiménez Arellano, SA
(Madrid, Spania) (reprezentanți: inițial J. Astiz Suárez, ulterior S.
Hernán-Carrillo Portolés și în final A. Tarí Lázaro, avocats)

Obiectul

Acțiune formulată împotriva deciziei Camerei a patra de recurs
a OAPI din 15 iunie 2004 (cauza R 909/2002-4) privind o
procedură de opoziție între José Jiménez Arellano, SA și Orsay
GmbH.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă societatea Orsay GmbH la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 314, 18.12.2004.
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